
   
  
 

 

Valtioneuvoston kirjelmä Eduskunnalle ehdotuksesta 
neuvoston asetukseksi (rajanylitysasetus) 

Perustuslain 96 §:n 2 momentin perusteella 
lähetetään eduskunnalle Euroopan yhteisöjen 
komission 26 päivänä toukokuuta 2004 te-
kemä ehdotus neuvoston asetukseksi henki-

löiden toimesta tapahtuvaa rajojen ylittämistä 
koskevasta yhteisön säännöstöstä (rajanyli-
tysasetus) sekä ehdotuksesta laadittu muistio. 

 
 

Helsingissä 16 päivänä joulukuuta 2004 

 
 
 
 

Sisäasiainministeri Kari Rajamäki 

 
Lainsäädäntöneuvos Tomi Vuori 



   
  

     

 

2 

 
SISÄASIAINMINISTERIÖ MUISTIO 
 EU/2004/1133  
 
 
KOMISSION EHDOTUS EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTON ASETUKSEKSI 
HENKILÖIDEN TOIMESTA TAPAHTUVAA RAJOJEN YLITTÄMISTÄ KOSKE-
VASTA YHTEISÖN SÄÄNNÖSTÖSTÄ; KOM(2004) 391 LOPULLINEN  
 
1 . Yleistä  

Rajojen ylittämistä koskeva eurooppalai-
nen normisto koostuu pääosin niin sanotusta 
Schengenin säännöstöstä, joka käsittää EU:n 
lainsäädäntöön Amsterdamin sopimuksella 
sisällytetyn kansainvälisen säännöstön ja sen 
muuttamista ja täsmentämistä koskevat EU-
säädökset. Schengenin säännöstöä täysimää-
räisesti soveltavien jäsenvaltioiden välisillä 
rajoilla (niin sanotuilla sisärajoilla) ei tehdä 
rajatarkastuksia. Tästä aiheutuvaa turvalli-
suusvajetta kavennetaan niin kutsutuilla kor-
vaavilla toimenpiteillä, joista tehokas ulkora-
javalvonta on yksi keskeisimmistä.  

Schengenin säännöstön perustana on vuo n-
na 1985 tehty sopimus Benelux-talousliiton 
valtioiden, Saksan liittotasavallan ja Ranskan 
tasavallan hallitusten välillä tarkastusten as-
teittaisesta lakkauttamisesta yhteisillä rajoil-
la, jäljempänä Schengenin sopimus.  

Schengeni n sopimuksen täytäntöönpanosta 
sovittiin vuonna 1990 tehdyllä yleissopimuk-
sella tarkastusten asteittaisesta lakkauttami-
sesta yhteisillä rajoilla 14. päivänä kesäkuuta 
1985 Benelux- talousliiton valtioiden, Saksan 
liittotasavallan ja Ranskan tasavallan halli-
tusten välillä tehdyn Schengenin sopimuksen 
soveltamisesta, jäljempänä Schengenin yleis-
sopimus.  

Schengenin sopimuksen ja Schengenin 
yleissopimuksen lisäksi Schengenin säännös-
töön kuuluu lukuisia erillisiä päätöksiä sekä 
niin sanottu yhteinen käsikirja (Common 
Manual), jossa annetaan yksityiskohtaisia 
määräyksiä ja ohjeita rajatarkastusten ja -
valvonnan suorittamiseksi rajanylityspaikoil-
la sekä niiden välisellä ulkorajalla. Osa yh-
teisen käsikirjan sisällöstä on luonteeltaan 
puhtaasti informatiivista, esimerkiksi luettelo 
jäsenvaltioiden rajanylityspaikoista. 

Schengenin säännöstö sisällytettiin osaksi 
Euroopan unionin säännöstöä Amsterdamin 

sopimuksella 1.5.1999.  
Schengenin säännöstöä on viime vuosina 

eräiltä osiltaan muutettu ja täydennetty EU-
säädöksillä. Schengenin säännöstön tausta ja 
historia ovat siis varsin kirjavat. Tästä johtu-
en myös täytäntöönpanomääräykset ovat 
lainsäädännölliseltä perustaltaan epäyhtenäi-
set. 

Schengenin säännöstöä täysimääräisesti 
soveltavia maita ovat Suomen lisäksi Ruotsi, 
Tanska, Saksa, Alankomaat, Belgia, Luxem-
burg, Ranska, Espanja, Portugali, Itävalta, 
Kreikka ja Italia sekä EU:n ulkopuolista 
maista Norja ja Islanti. Yhdistynyt kuningas-
kunta ja Irlanti soveltavat Schengenin sään-
nöstöä poliisiyhteistyötä, oikeudellista yh-
teistyötä ja Schengenin tietojärjestelmää kos-
kevilta osin, mutta eivät rajavalvontaa kos-
kevin osin. Asetusehdotus ei siten koske näi-
tä valtioita. Sisärajatarkastukset säilyvät 
ede lleen Schengen-valtioiden ja näiden kah-
den jäsenvaltion välillä.  

EU:n viimeisimmissä laajentumisneuvotte-
luissa Schengenin säännöstö oli oikeus- ja si-
säasioiden osalta keskeisessä asemassa. Uu-
silta jäsenmailta edellytettiin Schengenin 
säännöstön hyväksymistä ja pääosin myös 
toimeenpanoa jo liittymishetkellä. Säännös-
tön täysimääräinen soveltaminen ja sitä kaut-
ta sisärajatarkastusten poistaminen aloitetaan 
kuitenkin vasta myöhemmin yksilöllisen ar-
vioinnin ja neuvoston yksimielisen päätök-
senteon jälkeen.  

Komission ehdotus koskee näin ollen myös 
uusia jäsenmaita niiden sitouduttua noudat-
tamaan säännöstöä jo liittymissopimuksis-
saan.  

Suomen puheenjohtajuuskaudella vuonna 
1999 käsiteltiin Suomen aloitetta sellaisesta 
suunnitelmasta, joka olisi johtanut yhteisen 
käsikirjan systemaattiseen tarkastamiseen. 
Seuraavien puheenjohtajuuskausien aikana 
asian edistäminen jäi kuitenkin kesken. 
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Komissio antoi nyt kyseessä olevan ehdo-
tuksensa neuvoston asetukseksi ”henkilöiden 
toimesta tapahtuvaa rajojen ylittämistä kos-
kevasta yhteisön säännöstöstä” 26.5.2004. 
Ehdotuksen työryhmäkäsittely alkoi heti ke-
säkuussa 2004 ja on jatkunut säännöllisesti 
neuvoston rajat-työryhmän kokouksissa kes-
kimäärin kerran kuukaudessa.  

 
2 . Ehdotuksen pääasiallinen sisältö  

Komissio pyrkii ehdotuksellaan yhtenäis-
tämään säädösperustaa, kun Schengenin 
yleissopimuksen sisä- ja ulkorajojen ylittä-
mistä koskevat osat, yhteinen käsikirja sekä 
joitakin Schengenin toimeenpanevan komite-
an päätöksiä kumotaan ja niiden sisältö ote-
taan osittain täsmennettynä neuvoston ase-
tukseen. Oikeusvarmuus paranee kun epäsel-
vyydet säännöstön oikeudellisesta sitovuu-
desta poistuvat.  

Oikeusperustan yhtenäistämisen lisäksi 
komissio esittää sisällöllistä uudistamista eli 
tarpeettomien määräysten poistamista ja uu-
sien, neuvostossa tai sen alaisissa työryhmis-
sä hyväksyttyjen tai keskusteltujen osien, 
esimerkiksi niin sanottujen parhaiden käytän-
teiden, mukaan ottamista. 

Asetuksen liitteiden muuttamiseksi tarvit-
taessa ehdotetaan käytettäväksi komitolo-
giamenettelyä. Liitteet (I – IX) sisältävät täy-
täntöönpanomääräyksiä. Menettelyssä ase-
tuksen liitteitä voitaisiin muuttaa erityisessä 
komiteassa, tarvitsematta viedä asiaa neuvos-
ton päätettäväksi (ks. neuvoston komitolo-
giamenettelyjä koskeva päätös 1999/468/EY, 
5 ja 7 artiklat). 

Ehdotus on osa EU:n yhdennetyn rajatur-
vallisuusjärjestelmän lainsäädäntöä koske-
vasta kokonaisuudesta. Järjestelmän käyt-
töönotto on kirjattu tavoitteeksi myös perus-
tuslaillisen sopimuksen III-166 artiklassa. 
Järjestelmän muita osia ovat yhteinen riski-
analyysi, yhdenmukainen koulutus, yhteen-
sopiva valvontakalusto, taakan jakaminen ja 
operatiivinen yhteistyö. 

Teknisesti ehdotus jakautuu perusteluosaan 
sekä varsinaiseen asetusehdotukseen (liittei-
neen). 

Perusteluosassa on esitetty ehdotuksen 
taustaa aina vuodesta 1999, jolloin neuvoston 
puheenjohtajamaana toiminut Suomi käyn-

nisti yhteisen käsikirjan uudistamishankkeen. 
Asiaa on sittemmin käsitelty useiden puheen-
johtajuuskausien ajan, ja siihen ovat osallis-
tuneet neuvosto (mm. Schengen-luettelo 
vuonna 2002), komissio (rajavalvontatie-
donanto 2002) ja Eurooppa-neuvosto (pää-
telmät Sevilla 2002 ja Thessaloniki 2003 ).  

Oikeusperustaksi komissio esittää SEY:n 
62 artiklan 1 kohtaa (toimenpiteet, joilla 
varmistetaan, ettei sisärajojen ylittämisen yh-
teydessä unionin tai kolmansien maiden kan-
salaisiin kohdisteta henkilötarkastuksia) ja 2 
kohdan a alakohtaa (jäsenvaltioiden ulkorajo-
jen ylittämistä koskevat toimenpiteet, joilla 
vahvistetaan vaatimukset ja menettelyt, joita 
jäsenvaltioiden on noudatettava ulkorajoilla 
tapahtuvissa henkilötarkastuksissa). 

Artiklakohtaisissa perusteluissa esitellään 
kunkin artiklan sisältö ja taustat sekä korvat-
tavat säädökset. 

Varsinainen asetusehdotus sisältää johdan-
to-osan, jossa perustellaan vakiintuneeseen 
tapaan asetuksen tarvetta, tavoitteita sekä 
suhdetta muuhun lainsäädäntöön. Asetusteks-
ti on jaettu neljään osastoon:  

- I Yleiset säännökset,  
- II Ulkorajat,  
- III Sisärajat ja  
- IV Loppusäännökset.  
Artikloita on yhteensä 35.  

I osasto  Yleiset säännökset 

2 artiklassa esitetään käsitteet ja määritel-
mät. 

3 artikla määrittää asetuksen sovelta-
misalan. Soveltamisalaksi esitetään henkilöi-
den liikkumista EU:n jäsenvaltioiden ulkora-
jojen ja niiden välisten sisärajojen ylitse.  

II osasto Ulkorajat  

I luku Ulkorajojen ylittäminen ja 
maahantuloedellytykset 

4 artiklassa säädetään ulkorajojen ylittämi-
sestä. Artiklan 2 kohdan a-e alakohdissa lue-
tellaan poikkeukset säännökseen, jonka mu-
kaisesti ulkorajat voidaan ylittää vain ra-
janylityspaikoista niiden vahvistettuina au-
kioloaikoina: 

a) Paikallista rajaliikennettä koskevien jär-
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jestelyjen yhteydessä.  
b) Huviveneilyn ja rannikkokalastuksen 

yhteydessä.  
c) Sellaisia merimiehiä varten, jotka nou-

sevat maihin oleskellakseen satamapaikka-
kunnalla, jossa heidän aluksensa poikkeaa, 
tai lähikunnissa.  

d) Sellaisia jäsenvaltioiden kansalaisia var-
ten, jotka ylittävät sen jäsenvaltion rajan jon-
ka kansalaisia he ovat.  

e) Erityistilanteissa.  
5 artiklassa säädetään kolmansien maiden 

kansalaisten maahantuloedellytyksistä 
Schengenin yleissopimuksen 5 artiklan mu-
kaisesti.  

 
II luku Ulkorajojen valvonta ja maa-

hantulon epääminen 

6 artikla (vahvistetuilla rajanylityspaikoilla 
tehtävät henkilötarkastukset) 

Artiklassa määritellään vahvistetuilla ra-
janylityspaikoilla tehtävät henkilöiden raja-
tarkastukset: perusteellinen tarkastus kol-
mansien maiden kansalaisille ja vähimmäis-
tarkastus kai kille.  

Vähimmäistarkastus sisältää nopean mat-
kustusasiakirjojen oikeellisuuden ja muiden 
maahantuloedellytysten tarkastamisen. Pe-
rusteellinen tarkastus käsittää matkustusasia-
kirjojen sekä muiden maahantulon ja oleske-
lun ehtojen tarkastamisen, sisäiselle turvalli-
suudelle, yleiselle järjestykselle ja kansanter-
veydelle aiheutuvien uhkien selvittämisen 
sekä hakujen tekemisen Schengenin tietojär-
jestelmästä (SIS) ja kansallisista tietokan-
noista. 

7 artiklassa säädetään rajatarkastusten lie-
ventämisestä maarajan rajanylityspaikoilla 
silloin, kun yllättävistä tilanteista johtuen ei 
järjestelmällisiä rajatarkastuksia kyetä sillä 
hetkellä suorittamaan. Lieventämisestä olisi 
ilmoitettava muille jäsenvaltioille ja komissi-
olle mahdollisimman pian. Kolmansien mai-
den kansalaisten olisi erikseen pyytäessään 
saatava matkustusasiakirjansa leimattua 
myös lievennettyjen tarkastusten yhteydessä.  

10 artiklassa säädetään rajanylityspaikko-
jen välisen ulkorajan valvonnasta. Artikla 
toistaa nykyisen Schengenin säännöstön asi-
aa koskevan säännöksen. Tavoitteena on es-
tää luvattomat rajanylitykset, torjua valtioi-

den rajat ylittävää rikollisuutta ja soveltaa ra-
jan laittomasti ylittäneisiin henkilöihin koh-
distuvia toimenpiteitä. Jäsenvaltioiden tehtä-
vänä on valvonnan käytännön toteuttaminen. 
Artiklassa ei sen sijaan esitetä jäsenvaltioille 
esitettävää vaatimusta analysoida rajaturval-
lisuuteen liittyviä uhkia ja riskejä järjestel-
mällisesti ja valita niiden perusteella tarkoi-
tuksenmukainen valvontataktiikka ja käytet-
tävät resurssit.  

11 artiklassa säädetään maahantulon epä-
ämisestä (käännyttämisestä). Artiklan 3 koh-
dassa esitetään vaatimukset käännytyspää-
tökselle, mukaan lukien käytettävä erillislo-
make.  

 
III luku  Rajavalvontaa ja jäsenvaltioi-

den välistä yhteistyötä varten 
tarvittavat varat 

12 artiklassa säädetään rajavalvontaa var-
ten tarvittavien rahavarojen lisäksi myös 
muista tarvittavista resursseista. Artiklassa 
velvoitettaisiin jäsenvaltiot varaamaan riittä-
vät resurssit aiemmin 6-11 artiklassa säädet-
tyjen tehtävien toteuttamiseksi.  

13 artiklassa määritetään tarkemmin raja-
tarkastustoimenpiteiden toteuttamisesta. 

14 artikla koskee jäsenvaltioiden välistä 
yhteistyötä jakaen aiheen kahteen osaan. En-
simmäinen osa velvoittaa jäsenvaltiot yhteis-
työhön keskenään. Toinen kohta toteaa yh-
teistyön koordinoinnin ja hallinnon olevan 
EU:n jäsenvaltioiden operatiivisesta ulkora-
jayhteistyöstä huolehtiva viraston tehtävä. 

15 artiklassa esitetään sellaisille jäsenvalti-
oille, jotka eivät sovella Schengenin säännös-
töä täysimääräisesti, mahdollisuus huolehtia 
niiden välisen rajan valvonnasta yhteisesti. 

 
IV luku  Rajatarkastuksia ja poikkeus-

menettelyjä koskevat yksityis-
kohtaiset erityissäännökset 

16 artiklassa säädetään eri rajatyyppejä 
(maa-, meri- ja ilmarajat) ja kuljetustapoja 
(maa- ja rautatieliikenne, lentoasemat, lento-
paikat, siviili-ilmailu ja sisävesiliikenne) 
koskevista ulkorajojen ylittämistä koskevista 
yksityiskohtaisista erityissäännöksistä. Artik-
lassa viitataan ehdotuksen X liitteeseen 
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17 artikla määrittää eri henkilöstöryhmiä 
koskevat erityissäännökset. Näistä luetellaan 
ilma-alusten henkilöstö, merimiehet, diplo-
maatti- ja virkapassien haltijat, rajatyönteki-
jät ja alaikäiset. 

III osasto  Sisärajat 

I luku  Sisärajoilla tehtävien tarkastus-
ten poistaminen 

18 artiklassa säädetään sisärajojen ylittämi-
sestä Schengenin yleissopimuksen 2 artiklan 
mukaisesti. Artiklassa säädetään, että sisära-
jat voidaan ylittää kaikkialla ilman tarkastuk-
sia.  

19 artikla määrittää sisämaassa tapahtuvat 
tarkastukset. Artiklassa korostetaan periaatet-
ta, jonka mukaan sisärajalla tai sen läheisyy-
dessä ei tulisi tehdä tarkastuksia (ulkomaa-
laisvalvontaa) useammin ja/tai perusteelli-
semmin kuin muuallakaan sisämaassa. 

 
II luku  Suojalauseke 

20 artiklassa säädetään sisärajoilla tehtävi-
en tarkastusten uudelleen käyttöön ottamises-
ta yhdessä jäsenvaltiossa. Jäsenvaltioille eh-
dotetaan 30 vuorokauden maksimiaika sisä-
rajatarkastusten ylläpitämiseksi. Mikäli tarve 
olisi pidempiaikainen, aikaa voisi jatkaa aina 
30 vuorokautta kerrallaan erikseen säädetyn 
(23 artikla) menettelyn mukaisesti. 

21 – 23 artikloissa kuvataan menettely yk-
sittäistä jäsenvaltiota koskevissa tavanomai-
sissa tapauksissa, määritetään toimenpiteet 
kiireellisessä menettelyssä ja säädetään sisä-
rajoilla tehtävien tarkastusten jatkamisesta.  

Normaalissa tapauksessa jäsenvaltio il-
moittaisi komissiolle sisärajatarkastusten pa-
lauttamisen tarpeesta, syistä sekä alueellises-
ta ja ajallisesta rajauksesta. Neuvottelut ko-
mission ja muiden jäsenvaltioiden kesken 
käytäisiin viimeistään 15 vuorokautta ennen 
sisärajatarkastusten aiottua palauttamista. 
Tarkastuksien palauttaminen ilman mainittu-
ja neuvotteluja ei olisi sallittua. 

Kiireellisessä menettelyssä jäsenvaltio vo i-
si palauttaa tarkastukset ilman etukäteen teh-
täviä ilmoituksia ja neuvotteluja. Tarvittavat 
tiedot olisi kuitenkin toimitettava myöhem-
min. 

Sisärajatarkastusten ylläpitäminen 20 artik-
lassa säädettyä 30 vuorokautta pidemmäksi 
ajaksi edellyttäisi perusteluja ja neuvotteluja 
komission ja muiden jäsenvaltioiden kanssa.  

 
LIITTEET 

 
Liitteitä on yhteensä 13 seuraavin otsikoin:  
- I Vahvistetut rajanylityspaikat,  
- II Ilmoitetun maahantulotarkoituksen us-

kottavuuden arvioimiseksi tarvittavat asiakir-
jat, 

- III Kansallisten viranomaisten vuosittain 
vahvistamat ohjeelliset rahamäärät rajojen 
ylityksiä varten, 

- IV Vahvistetuilla rajanylityspaikoilla teh-
täviä tarkastuksia koskevat menettelytavat, 

- V Maarajoilla suoritettavien tarkastusten 
lieventämistä koskevat menettelytavat, 

- VI Rajanylityspaikkojen eri jonojen opas-
teiden mallit 

- VII Leimaamissäännöt 
- VIII Maahanpääsyn epäämistä koskevat 

menettelytavat ja rajalta käännyttämistä kos-
keva vakiolomake 

- IX Luettelo rajavartiotehtävistä vastaavis-
ta kansallisista yksiköistä 

- X Tarkastuksissa noudatettavat erityis-
menettelyt erityyppisillä rajoilla ja ulkorajo-
jen ylityksessä käytettävien kulkuneuvojen 
mukaan 

- XI Eräitä henkilöryhmiä koskevat erityis-
järjestelyt  

- XII Ulkoasiainministeriöiden myöntämi-
en henkilötodistusten mallit 

- XII Vastaavuustaulukko 
 
Liitteen I luettelo jäsenvaltioiden kaikista 

vahvistetuista rajanylityspaikoista perustuu 
jäsenvaltioiden antamiin ilmoituksiin.  

Liitteessä II luetellaan maahantulotarkoi-
tuksen uskottavuuden arvioimiseksi tarvitta-
vat asiakirjat.  

Liite III esittää kunkin jäsenvaltion anta-
maan ilmoitukseen perustuvat rahamäärät, 
jotka jäsenvaltiot ovat kansallisesti määrittä-
neet.   

Liitteessä IV kuvataan asetusehdotuksen 6 
artiklan mukaisten säännösten täytäntöönpa-
noa koskevat menettelytavat.  

Liite V esittää maarajoilla suoritettavien 
tarkastusten lieventämistä koskevat menette-
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lytavat, joista säädetään 7 artiklassa. 
Liite VI sisältää esimerkkikuvat opasteista, 

jolla tarkastettavat henkilöt ja ajoneuvot oh-
jataan rajanylityspaikoilla asianmukaisiin 
tarkastuspisteisiin. 

Liitteessä VII esitetään yksityiskohtaiset 
ohjeet matkustusasiakirjoihin tehtävien lei-
mojen käytöstä. 

Liite IX on jäsenvaltioiden ilmoituksiin pe-
rustuva luettelo rajavartiotehtävistä vastaa-
vista kansallisista viranomaisista.  

Liitteessä X esitetään 16 artiklaan liittyvät 
kuvaukset rajatarkastusten järjestelyistä maa- 
ja merirajojen rajanylityspaikoilla sekä lento-
asemilla, ja lentopaikoilla.  

Liite XI tarkentaa 17 artiklaan liittyvät käy-
tännön erityisjärjestelyt tiettyjen henkilö-
ryhmien rajatarkastuksista.  

 
 

3 . Ehdotuksen va ikutus Suomen 
lainsäädäntöön 

Kysymyksessä on suoraan sovellettava 
neuvoston asetus. Kokonaisuutena vaikutuk-
set Suomen tämänhetkiseen kansalliseen 
lainsäädäntöön ovat vähäiset. Rajojen ylittä-
mistä sekä toisaalta toimivaltaisten viran-
omaisten toimintaa säätelevä lainsäädäntö on 
Suomessa pääosiltaan ajan tasalla. 

Komission ehdotus on ollut käytettävissä 
valmisteltaessa hallituksen esitystä Eduskun-
nalle rajavartiolaitosta ja rajavyöhykettä kos-
kevan lainsäädännön uudistamiseksi. 

Käytännön ohjeet yhteisen käsikirjan kan-
sallisesta soveltamisesta (ns. kansalliset täy-
dennykset) on annettu sisäasiainministeriön 
ohjeena. Näissä ohjeissa on asianmukaiseen 
kansalliseen lainsäädäntöön viitaten ja usein 
esimerkkien valossa annettu ohjeita säännös-
tön toimeenpanosta käytännö ssä. 

 
4 . Taloudelliset vaikutukset  

Asetusehdotuksen taloudelliset vaikutukset 
ovat vähäisiä. 

 
5 . Lausunnot  

Asetusehdotuksesta ei ole toistaiseksi pyy-
detty lausuntoja. Ehdotusta on käsitelty EU-
asioiden komitean alaisessa oikeus - ja sisä-

asioita käsittelevässä jao stossa (jaosto 6). 
 

6 . Valtioneuvoston kanta 

Valtioneuvosto tukee ulkorajojen turvalli-
suutta koskevan lainsäädännön tasapainoista 
kehittämistä. Tavoitteena on selkeä, käytän-
nönläheinen ja yksiselitteinen normisto. 

Valtioneuvosto näkee asetusehdotuksen si-
sältävän voimassa olevaan säännöstöön näh-
den kaksi periaatteellisesti ja käytännöllises-
tikin merkittävää asiaa: 

1) Sisärajat. Voimassa olevaan säännös-
töön verrattuna ehdotuksessa säädettäisiin si-
särajoilla tehtävien tarkastusten palauttami-
seen liittyvistä menettelytavoista ja päätök-
sentekoprosessista huomattavasti nykyistä 
yksityiskohtaisemmin.  Lisäksi ainakin kii-
reettömissä tapauksissa sisärajatarkastusten 
palauttamista koskevat päätökset voitaisiin 
tehdä vasta EU:n neuvostossa käytyjen neu-
vottelujen jälkeen. 

2) Menettelyt Euroopan unionin kansalais-
ten tarkastamisessa heidän ylittäessään ulko-
rajan. Kukin jäsenvaltio suorittaa tarkastuk-
sen lainsäädäntönsä mukaisesti. Asetusehdo-
tuksessa ei ole yksityiskohtaisia säännöksiä 
siitä, a) milloin EU-kansalaisille tehdään sys-
temaattiset rekisterikyselyt ainoastaan ra-
janylitysaikeen perusteella, ja b) millä edelly-
tyksillä heille tehdään ns. perusteellinen tar-
kastus, ja lisäksi c) mitä perusteellinen tar-
kastukseen EU-kansalaisen tapauksessa sisäl-
tyy. 

Valtioneuvosto korostaa periaatetta, jonka 
mukaan jokainen rajanylittäjä tarkastetaan ra-
janylityksen yhteydessä ja että rajavalvonta 
on tehokasta rajanylityspaikkojen välisillä 
maa- ja merirajan osuuksilla. Valtioneuvosto 
suhtautuu varauksellisesti kaikkiin edellä 
mainitun periaatteen vastaisiin poikkeuksiin. 

Rajat ylittävän rikollisuuden torjuntakyvyn 
parantamiseksi valtioneuvosto edellyttää, että 
jäsenvaltiot voivat edelleen niin sanottujen 
vähimmäistarkastusten yhteydessä hakea 
EU-kansalaisia koskevia tietoja viranomais-
ten käytettävissä olevista rekistereistä. Sa-
malla tulee varmistaa se, että myös EU-
kansalaisiin voidaan tarvittaessa kohdentaa 
niin sanottuja perusteellisia tarkastuksia sil-
loin, kun voidaan epäillä yleisen järjestyksen 
ja turvallisuuden tai kansanterveyden olevan 
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uhattuna.   
Valtioneuvoston käsityksen mukaan edellä 

mainitut täsmennykset ovat EY:n perusta-
missopimuksen mukaisia, sillä ne eivät estä 
ihmisten vapaata liikkuvuutta jäsenvaltioiden 
välillä (ks. Euroopan parlamentin ja neuvos-
ton direktiivi 2004/38/EY Euroopan unionin 
kansalaisten ja heidän perheenjäsentensä oi-
keudesta liikkua ja oleskella vapaasti jäsen-
valtioiden alueella). 

Asetuksessa tulee säilyttää rajaturvallisuus-
tilanteen muutosten edellyttämä joustomah-
dollisuus. Valtioneuvosto hyväksyy sisärajo-
ja ja niillä tehtäviä tarkastuksia sisältävien 
osien sisällyttämisen asetukseen. Rajatarkas-
tusten palauttamista koskeva päätöksenteko 
on kuitenkin kansallinen kysymys, ja sen on 
pysyttävä yksiselitteisesti kunkin jäsenvalti-
on toimivallassa. On myös varmistettava se, 
että sisärajatarkastusten palauttaminen kes-
keyttää ehdotuksen 18 artiklassa säädetyn oi-

keuden ylittää sisärajat mistä tahansa.  
Olisi tarpeellista, että asetusehdotuksessa 

esitettäisiin koko rajaturvallisuuskentän kat-
tava hierarkkinen ja looginen käsitteistö mää-
ritelmineen. Käsitteistöstä on jo olemassa 
EU:n neuvoston asiakirjassa 10019/02 
FRONT 58 COMIX 398 (Suunnitelma Eu-
roopan unionin jäsenvaltioiden ulkorajojen 
valvonnasta). Keskeisimmät termit ovat ra-
jaturvallisuus, ulkorajavalvonta, rajaval-
vonta ja rajatarkastukset. 

Asetusehdotus sisältää säännöksiä, jotka 
koskevat niin sanottua paikallista rajaliiken-
nettä. Nämä säännökset tulee sisällöllisesti 
käsitellä osana jo vireillä olevien ja erityisesti 
paikallista rajaliikennettä koskevien ase-
tusehdotusten käsittelyä.  

Valtioneuvosto suhtautuu myönteisesti 
komitologiamenettelyyn teknisluonteisia asi-
oita kuten asetuksen liitteitä muutettaessa.  

 


